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RATING AGREEMENT

relating to

APPLICATION FOR ISSUER RATING
INTERNATIONAL SUBSOVEREIGNS

(the “Agreement”)

entered into between

(A) MOODY’'S INVESTORS SERVICE EMEA
LIMITED, with its registered office at London E14 5FA,
One Canada Square, Canary Wharf, United Kingdom of
Great Britain and Ireland, Company Registration Number:
8922701 acting through Moody’s Investors Service EMEA
Limited, od&tépny zavod, 1D No.: 03093859, registered in
the Commercial Register held with the Municipal Court in
Prague, Section A, File No. 76675, with iis registered office
at Washingtonova 1598/17, Prague 1, Nové Mésto, Post
Code: 110 00, the Czech Republic (‘Moody’s”)

and
(B) Statutory City of Ostrava with its registered office
in Prokesovo nam. 8, 729 30 Ostrava, ID No. 00845451,

Tax File Number; CZO0845451 (the "Issuer" and
together with Moody's the “Parties”)

The Parties agree as follows:

1. SUBJECT MATTER 1.

1.1 The Issuer hereby applies for a Moody's rating, as
described and on the terms and conditions set out
in this Agreement.

1.2 Moody’s undertakes to review the information
furnished to it pursuant to and in accordance with
Clause 2 and, if it deems it appropriate, issue the
rating.

1.3 A credit rating is Moody's current opinion
regarding the relative future creditworthiness of a
credit commitment, a debt or debt-like security, or
an issuer of such obligations. Moody's credit
ratings do not address any other risk, including
but not limited to: liquidity risk, market value risk,
or price volatility.

1.4 It is understood that Moody's rating, or any
corresponding outlook, if assigned, will be subject
to suspension, revision or withdrawal by Moody's
at any time, without notice, in the sole discretion
of Moody's. It is further understood that Moody's
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SMLOUVA O RATINGOVEM HODNOCENI
k

ZADOSTI O RATINGOVE HODNOCENI EMITENTA
UZEMNi SAMOSPRAVNE CELKY
(INTERNATIONAL SUBSOVEREIGNS)

{dale jen ,,.Smiouva®)

uzaviena mezi

(A) MOODY'S INVESTORS SERVICE EMEA
LIMITED, se sidlem lLondyn E14 5FA, One Canada
Square, Canary Wharf, Spojené Kralovstvi Velke Britanie a
Severniho Irska, reg. &.: 8922701, jednajici prostfednictvim
své organizadni sloZky Moodg's Investors Service EMEA
Limited, od¥t&pny zavod, 1CO: 03093859, zapsané v
obchodnim rejstitku vedeném Méstskym soudem v Praze,
oddil A, vlozka 76675, se sidlem Washingtonova 1599/17,
Praha 1 — Nové Masto, PSC: 110 00, Ceska republika
(dale jen ,Moody's®)

a

{B) Statutdrni mésto Ostrava se sidlem ProkeSovo
nam. 8, 729 30, Ostrava, Ceska republika, ICO: 00845451,
DIC: CZ00845451 (dale jen “Emitent” a spoletné se
spole&nosti Moody's dale jen “Strany”)

Strany se dohodly na nasledujicim:

PREDMET SMLOUVY

1.1 Emitent timto spoleénost Moody's Zada o
pridéleni ratingu, jak je popsan v této Smicuvé a
za podminek v ni stanovenych.

1.2 Spoletnost Moody's se zavazuje zhodnotit
informace poskytnuté ji na zaklad2 a v souladu s
Zankem 2 a, pokud to povaZuje za vhodné,
piidéiit rating.

13 Uvérovy rating je aktuaini hodnoceni spolednosti
Moody's, jehoz pfedmétem je relativni budouci
kredibilita (kvalita) uvérového zévazku, diuhu
nebo dluhového cenného papiru, nebo emitenta
(pvodce) takovych zavazk(. Uvérovy rating
spolednosti Moody's nezohlediiuje jind rizika,
vietnd nikoli véak vylugng: rizika likvidity, rizika
trzni hodnoty, nebo volatility cen.

1.4 Je ujednano, Ze rating spoletnosti Moody's, nebo
jakykoliv souvisejici vyhled, pokud bude pfidélen,
miiZze byt kdykoliv pozastaven, revidovan nebo
odvolan spolednosti Moody's bez pfedchoziho
oznameni na zakladé volného  uvaZeni

Prosime, nezasiiejte ani nezpfistupfiujte futo Smiouvu nebo sazebnlk 3&dnému z &enii analytického tymu podifefictho se na
procesu ratingového hodnocen! (vietné manafert). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k téfo Smiouvé a sazebniku musf
byt adresovény oddélenf spolednosti Moody’s pro vztahy s emilenty.

Plaase do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule to any member of the analyiic team invoived in the rating

process (including managers). All communications and documents
addressed to Moody's Issuer Relations team.

ﬂ\\/1

with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
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is an independent rating agency and is therefore

free to determine, apply and amend from time {0

time its methodologies in its sole discretion in
accordance with applicable law.

Moody's undertakes to provide its services to the
Issuer under this Agreement only for one year
following conclusion of this Agreement.

INFORMATION

The Issuer agrees to furnish to Moody's with
pettinent financial reports and other information
and data required by Moody's, in its sole
discretion, in order that Moody's may appraise the
Issuer or the specific issue. The lIssuer also
agrees on an ongoing basis to provide or procure
the provision of updated information, including
periodic financial reports, and copies of
compliance certificates, amendments or waivers,
and any other pertinent information which may be
necessary for the purposes of monitoring the
rating.

The Issuer agrees and acknowledges that i is
solely responsible and liable for the quality of the
information provided, Moody's will rely on such
information in its analysis and Moody’'s owes no
obligation to the Issuer to verify, audit or validate
independently any such information. The Issuer
warrants that it has undertaken all reasonable due
diligence in respect of such information and all
information supplied is true, accurate, and
complete and not misleading in all respects.

It is understood that Moody's may aggregate
and/or transform any information provided by or
on beha!f of the Issuer so that it is not capable of
association with any individual issuer, and
publish, distribute or use such aggregated or
transformed data in connection with its products
and services.

The terms of this Agreement supersede any other
terms and conditions relating to the information,
including terms and conditions of any website or
electronic data room in which any of the
information is posted, which terms and conditions
will not apply fo Moody's.

FEES

The lssuer agrees to pay fees in accordance with the

attached Fee Schedule. The price stated in Claus

Prosime, nezasflejte ani nezpfistupfiujte tuto Smio
procesu ratingového hodnocen! (véetné manaZert).
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spoleénosti Moody's, Strany berou na védomi a
souhlasi, Ze spolecnost Moody's je nezavisia
ratingové agentura, a tudiz mGze prib&zné volne
urdit, uplatnit a ménit své metody na zakladé
volného uvaZeni v soculadu s platnym pravem.

Spolenost Moody's se zavazuje poskytovat
Emitentu své sluzby podle této Smlouvy pouze po
dobu jednoho roku od uzavieni této Smiouvy.

INFORMACE

Emitent se zavazuje, Ze poskytne spolecnosti
Moody's pfisiudné finanéni vykazy a ostatni
informace a data poZadovana spolecnosti
Moody's na zé&kladé jejlhc volného uvéZeni za
Gdelem zhodnoceni Emitenta nebo konkrétni
emise spoleénosti Moody's. Emitent se dale
zavazuje, Ze bude pr(béiné poskytovat nebo
obstardvat aktualizované informace, a to vietné
petiodickych finangnich vykazil a kopii certifikatd
o shodé (compliance certificates), dodatk( nebo
vzdani se ndrokll (prav) a jakychkoliv daldich
pfipadnych 0dajli, které by mohly byt potfebné
pro (&ely monitoringu ratingu.

Emitent souhtasi a bere na védomi, ze vyluéné
odpovida za kvalitu poskytnutych informaci, Ze
analyza spoleénosti Moody's bude zaviset na
takovych informacich a Ze spoletnost Moody's
nemé Zadnou povinnost viigi Emitentovi kteroukoli
z téchto informaci ové&fovat, kontrolovat nebo
nezdvisle prov&fovat. Emitent se zarufuje, Ze
vynaloZil veskerou néleZitou péci v souvislosti s
danymi informacemi a vdechny poskytnuté
informace jsou pravdivé, piesné, iplne a nejsou v
Z&dném ohledu zavadsjici.

Je ujednane, Ze spoletnost Moody's je opravnéna
agregovat amebo transformovat  kieroukoliv
informaci poskytnutou Emitentem nebo jeho
jménem tak, aby nebyla zpUsobild spojeni se
z&dnym individualnim emitentem, a publikovat,
rozéifovat nebo uZivat takovych agregovanych
nebo transformovanych dat ve spojeni s jejimi
produkty a-sluzbami.

Ustanoveni této Smiouvy maji pfednost pred
kterymikoliv  jingmi  smluvnimi  podminkami
souvisejicimi s informacemi, véetné podminek
kterékoliv webové stranky nebo elekironickych
Uschoven dat (dafa rooms), do kterych mohou byt
informace umistény, pfitemz lyto smluvni
podminky se neaplikuji na spolegnost Moody's.

POPLATKY

Emitent se zavazuje hradit poplatky podie pfiloZeného

byt adresovény oddélens spolednosti Moody's pro vztahy s emitanty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule
process (including managers). All communications and documents wi

addressed to Moody's Issuer Relafions team.

n’

e1ofthe sazebniku. Cena stanovend v&lanku 1 sazebniku je

uvu nebo sazebnlk dnému z &lenl analytického tymu podfiejiciho se na
Vegkers komunikace a dokumenty ve vztahu k téfo Smilouvé a sazebniku musi

to any member of the analytic team involved in the rafing
ith respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
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Fee Schedule is fixed for the year 2015.

4 TERMINATION

This Agreement can be terminated at any time by Moody's
or upon at least 3 months written notice by the Issuer. In
the event of termination by the Issuer 3 months or mere
prior to the end of the then current annual billing period or
in the event of termination by Moody's, the lssuer will pay
Moody's ali fees due in respect of the then current annual
billing period. In the event of termination by the Issuer less
than 3 months prior to the end of the then current annual
billing period, the Issuer will pay Moody's all fees due in
respect of the then current annual billing pericd, plus a pro
rata portion of the fees in respect of the next annual billing
period representing the proportion of the notice period that
falls within the next annual billing period.

5. NO  ADVISORY; NO OFFER, NO
RECOMMENDATION, ETC.
5.1 Moody's is not providing and shall not provide any

financial, legal, tax, advisory, consultative or
business services to the Issuer, or advice on
structuring transactions or drafting or negotiating
transaction documentation. The Issuer should
take its own legal, tax, financial and other advice
when structuring, negotiating and documenting
transactions. A rating opinion or discussions with
Moody's analysts shall not be deemed as
rendering advice on business operations.

5.2 Any rating must be construed solely as a
statement of opinion and not a statement of fact,
an offer, invitation, inducement or
recommendation to purchase, sell or hold any
securities or otherwise act in relation to the Issuer
or any other enfity or otherwise in connection with

any associated transaction or any other matter.

53 Each rating or other opinion must be weighed
solely as one factor in any investment decision
made by or on behalf of any user of credit ratings
and each such user must accordingly make its
own study and evaluation of each security and of
each issuer and guarantor of, and each provider
of credit support for, each security that it may

consider purchasing, heolding or selling.

54 Moody's is not party to any transaction documents
and therefore is not bound by clauses in such
transaction documents that require a party thereto

to obtain an opinion from a rating agency that
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neménna pro obdobi roku 2015.

4. UKONCENI

Tato Smiouva mizZe byt kdykoliv ukondena ze strany
spoleénosti Moody's nebo na zékladé pisemné vypovédi s
nejméné 3 mésiéni vypovédni lhitou ze strany Emitenta. V
pfipadé vypovédi ze strany Emitenta ve lhité 3 a vice
mésicl pied skondenim aktuélniho Gdtovaciho obdobi,
nebo v pfipadé ukongeni ze strany spolednosti Moody's
zaplati Emitent spole€nosti Moody's vedkere poplatky,
které budou splatné v akiualnim Uétovacim obdobi. V
pfipadé vypovédi ze strany Emitenta ve Ihité krat$i nez 3
mésice pfed skonéenim aktudlniho Gétovaciho obdobi je
Emitent povinen zaplatit spolednosti Moody's veskeré
poplatky splatné v aktuéinim udtovacim obdobi a
pomémou &ast poplatkll za nasledujici Gétovaci obdobi
odpovidajici &asti vypovédni |hity, ktera piipada na toto
nasledujici détovaci obdobi.

5. ABSENCE PORADENSTVI, NABIDKY,

DOPORUGENI ATD.

5.1 Spoletnost Moody’s neposkytuje ani neposkytne
Emitentovi jakékoliv finanéni, pravni, dafiové,
poradenské, konzultagni nebo obchodni shuZby

nebo rady pii strukturovani transakei nebo
navrhovani i sjednavani transakéni
dokumentace. Emitent by si mél samostatné
obstarat pravni, daiové, finanéni a daldi
poradenstvi pfi strukturovani, sjednavani a
dokumentaci  transakci.  Nazory  analytiki
spolenosti  Moody's ohledn& ratingu nebo

konzultace s nimi nebudou povazovany za

poskytovani sluzeb ohledn& obchodnich operaci.
5.2 Kazdy rating musi byt vykladan vyluéné jako
vyjadieni nézoru, a nikoli jako vyjadfeni
skutednosti, nabidky, wvyzvy, podnétu nebo
doporugeni ke koupi, prodeji nebo drZeni cennych
papirll nebo jinému jednani ve spojitosti s
Emitentem nebo jinou oschou nebo jinak ve
spoijitosti s kteroukoliv piidruZenou transakel nebo
jinou zéleZitosti.
53 KaZdy rating nebo jiny nézor musi byt bran
v Gvahu pouze jako jeden z faktorll v jakémkoliv
investiénim rozhodnuti uginéném ze strany nebo
jménem kteréhokoli uZivatele Gvérovych ratingli a
kazdy takovy uZivatel musi podle toho provést
svou vlastni studii a ohodnoceni kaZdého
cenného papiru a kazdého emitenta cenného
papiru a jeho rutitele, a kazdého poskytovatele
Gvérové podpory kaZdého cenného papiru, jehoZ
ptipadnou koupi, drZzeni nebo prodej zvazuje.
54 Spoletnost Moody's neni stranou Zadného jiného
dokumentu transakce, a tak neni vazana
ustanovenimi této transakgni dokumentace, ktera

Prosime, nezasilejte ani nezpiistupiiujie tuto Smiouvu nebo sazebnlk Zddnému z &lenti analytického tymu podflejiciho se na
procesu ratingového hodnoceni (véetné manazZerd). Vedkeré komunikace a dokumenty ve vziahu k této Smiouvé a sazebniku musf
byt adresovény oddélent spofednosti Moody's pro vztahy s emifenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule to any member of the analytic team involved in the rafing
process (including managers). All communications and documents with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be

addressed to Moody’s fssuer Relations feam.
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procesu ratingového hodnogenf (véetné manazerd).
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certain specified events or amendments to the
structure or documentation of the transaction will
not result in a change in, or withdrawal of, the
existing rating maintained by that rating agency
(such opinion, in whatever form, along with any
information or feedback relating thereto, shall
hereinafter be referred to as a “RAC"). Moody's is
not obliged to give any such RAC and retains sole
discretion whether to do so. The provisions of this
Agreement shall apply to the provigion by
Moody's of any RAC, and references to “rating’
herein shall be deemed to include any such
RACs. In the event that Moody's provides the
Issuer a RAC, which has not been publicly
disclosed by Moody's, the 1ssuer shall keep the
RAC strictly confidential, and not disclose it to any
person without Moody's prior written consent,

LIMITATION OF USE

The Issuer agrees that the rating reguested
pursuant to this Agreement and assigned shall
only be used for its intended purpose. For the
avoidance of doubt and as an example, if the
Issuer is assigned an lssuer rating it shall not
represent such rating as the rating which would
be applicable to any of its securities.

Moody's does not consent to or authorize the use
of its rating(s) in any registration statement,
offering circular, or prospectus ("Offering
Documents”), notwithstanding  any  past
communications or dealings of the parties or
anything herein to the contrary. The preceding
sentence does not prohibit the disclosure of, or
reference to, a Moody's rating in an Offering
Document except in circumstances where such
disclosure of, or reference to, a Moody's rating in
an Offering Document would require a consent or
authorization from Moody's to be given and/or
filed under any applicable laws, regulations,
directives or rules (including, if applicable, the
U.S. securities laws or the rules of any securities
market or securities exchange). For the avoidance
of doubt, if as a result thereof Moody’s consent
would be required to be filed with the United
States Securities and Exchange Commission, the
following actions may not be taken by the Issuer
or by any other offering participant without the
prior written authorization of Moody’s, which
authorization may be withheld or withdrawn in the
sole discretion of Moody's: quoting, summarizing,
incorporating by reference, linking by hyperlink or
otherwise disclosing or using in any Offering
Document, or in any other way referencing,
disclosing or disseminating in any other written
communication {(including a written
communication as defined in Rule 405

6.1

6.2

byt adrasovény oddélens spolednosti Moody's pro vziahy s emitenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedi
process (including managers). Alf communications and documen

addressed to Moody's Issuer Relations team.
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od jeji strany vyZaduje obdrZeni stanoviska
ratingové agentury, Ze urdité okolnosti nebo
zmény struktury nebo dokumentace transakce
nepovedou ke zméné nebo odvolani stavajiciho
ratingu udéleného touto ratingovou agenturou
(toto stanovisko, bez ohledu na formu, spolu
s jakoukoli informaci nebo reakci, kiera se ho
dotyké, dale jen jako ,RAC"). Spolednost Moody's
nema povinnost udélit takové RAC a ponechava
na své viastni Ovaze, zda tak ugini. Ustanoveni
této Smiouvy se vztahuji na poskytnuti jakéhokoli
RAC ze strany spolecnosti Moody's a odkazy na
Jating” viakovém pfipadé zahmuiji tyto RAC.
V pfipadé, Ze spoleénosti Moeody's Emitentovi
poskytne RAC, ktery spoletnost Moody's
nezvefejni, zavazuje se Emitent zachovat ©
takovém RAC mi8enlivost a nezpfistupnit jej bez
pfedchoziho pisemného souhlasu spolenosti
Moody's jakékoli osobé.

OMEZENE POUZITI

Emitent souhlasi s tim, Ze vedkeré podle této
Smlouvy poZadované a udélené ratingy smi byt
pouzity pouze pro stanovené ugely. Pro vylouceni
pochybnosti a jako pfiklad, pokud Emitentovi byl
udélen rating Emitenta, nemize Emitent vydavat
takovy rating za aplikovatelny i na nékteré z jim
vydanych cennych papird.

Moody’s neudélila souhlas ani opravnéni k pouZiti
svého ratingu v jakémkoliv prohléSeni o registrac
(registration statement), nabidce (offering circufar)
nebo prospektu (‘Nabidkové dokumenty’), a to
bez chledu na jakékoliv pfedchozi komunikace
nebo jednani stran nebo cokoliv jiného, co by
mohlo znamenat opak. Predchozi véta vSak
nezakazuje zvefejnéni nebo odkaz na rating
spoleénosti Moody's v Nabidkovém dokumentu,
kromé t&ch pfipadd, kdy by k tomuto bylo podle
piislugnych pravnich pfedpisll a pravidel (vietnég,
pokud se pouziji, americkych pravidel o cennych
papirech nebo pfislusnych pravidel trhu s
cennymi papiry nebo pravide! burzy cennych
papirll) tfeba doloZit poskytnuti souhlasu nebo
opravnéni od spoleénosti Moody’s. Pro vylougeni
pochybnosti, pokud v disledku vySe uvedeneho
bude tieba, aby byl souhlas Moody's pfedlozen
Komisi pro cenné papiry Spojenych stati
americkych (United States Securities  and
Exchange Commission), Emitent ani Zadny dalsi
nabizejici Uéastnik nesmf podniknout nasledujici
kroky bez udgleni pfedchoziho pisemného
opravnéni od spolegnosti Moody’s s tim, Ze toto
opravnéni miize byt na zékladé volného uvazeni
Moody's odepFeno nebo odfiato: citovat, shmovat,
vkladat odkazem, spojovat pomoci hyperlinku
nebo jinak zvefejnit nebo pouZit v jakemkoliv
Nabidkovém dokumentu nebo v jakémkoliv jiném
smyslu se odvolavat na, zvefejiiovat nebo

louvu nebo sazebnik Fédnému z &lendr analytického tymu podilejiciho se na
Vedkerd komunikace a dokumenfy ve vzlahu k této Smiouvé a sazebniku musf

ule to any member of the analytic team involved in the rating
ts with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
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promulgated under the Securities Act of 1933, as
amended) any of the following: {i) the fact that the
issuer has applied to Moody's for a rating, (i) the
fact that Moody's has reviewed information
provided by the lssuer in connection with the
assignment of a rating, (iii) the fact that Moody's
has assigned a rating and/or (iv} the rating, if any,
assigned by Moody’s.

LIABILITY AND INDEMNITY

All information, including credit ratings, provided
by Moody's (“Information”) is provided “as is”
without representation or warranty of any kind and
Moody’s, in particular, makes no representation or
warranty, express or implied, as to the accuracy,
fimeliness, completeness, merchantability or
fitness for any particular purpose of any such
Information.

Notwithstanding anything to the contrary
contained in this Agreement, and to the extent
permitted by law, Moody's shall not be liable in
contract, tort, statutory duty or otherwise to the
Issuer or any other third party for any loss, Injury
or cost caused to the Issuer or any other third
party, in whole or in part and whether direct or
indirect, including by any negligence on the part
of, or any contingency within or beyond the
control of, Moody's or any of its directors, officers,
employees, agents, representatives, licensors,
suppliers or affiliates, including, but not limited to,
any losses arising from or in connection with:

7.241 the procuring, compilation, analysis,
interpretation, communication,
dissemination, or delivery of any
information, RAG or rating relating to the
Issuer;

7.2.2  the withdrawal of any such rating and
any associated disclosure;
7.23 the inability to issue or monitor a rating,

or RAC due to legislative, judictal or
administrative decisions;

7.2.4  any change in Moody's methodologies;

7.1

7.2

byt adresovény oddglens spolednosti Moody's pro vztahy s emitenty.

Pisase do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule
process (including managers). All communications and documents wi

addressed to Moody’s Issuer Relations team.
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roz§ifovat v jakékoliv pisemné komunikaci (véetné
pisemné komunikace definované v Pravidle 405
{Rule 405) amerického zakona o cennych
papirech z roku 1933 (Securities Act of 1933), ve
zn&ni  pozd&jdich  pledpis), cokoliv 2z
nasledujiciho: (i) skuteénost, ze Emitent poZadal
spolednost Moody's o rating, (i) skuteCnost, Ze
spoleénost Moody's hodnotila  informace
poskytnuté Emitentem v souvislosti s pfidélenim
ratingu, (i) skuteénost, Ze spoleénost Moody's
pfidélila rating a/nebo () rating pfidéleny
spolegnosti Moody's, pokud byl pfidélen.

ODPOVEDNOST A ODSKODNENI

Veskeré informace, vietnd Gvérovych ratingd,
poskytnutych spolecnosti Moody's ("Informace”),
jsou poskytovany “tak, jak jsou", bez jakéhokoli
prohlageni nebo zaruky, a spoletnost Moody's
zejména neposkytuje Zadné prohladeni ani
zaruku, ani takové prohladeni neni &inéno a
takova zaruka neni poskytnuta implicitné nebo
konkludentng, pokud jde o piesnost, véasnost,
Gplnost, vyuZitelnost pro obchodni Ggely nebo
vhodnost pro urdity ucel takové Informace.

Bez cohledu na jakékoliv ustanoveni této Smiouvy,
které stanovi jinak, a v rozsahu povoleném
zékonem, nema spolednost Moody's smiuvni,
deliktni, zakonnou nebo jinou odpovédnost vigi
Emitentovi nebo kterékoliv tfeti strané za ziratuy,
$kodu nebo naklady zplschené Emitentovi nebo
kterékoliv treti strané veelku nebo z Gasti, pfimo &
nepfimo, vietn& nedbalosti na strané spolecnosti
Moody’s nebo jakékoliv udalosti, i mimo kontrolu
spoleénosti Moody's nebo &lenl jejich orgénd,
manazer{l, zaméstnancli, zmocnéncl, zastupcl,
poskytovatelti  licenci,  dodavateli  nebo
propojenych osob, a to vieind, avSak bez
omezeni, $kod vzniklych z, nebo v souvislosti s:

7.2.1  opatfovénim, shromazdovanim,
analyzovanim, vykladem,
komunikovanim a roz8ifovanim nebo
dorutovanim jakychkoliv informaci, RAC
nebo ratingu, které se vztahuji
k Emitentovi;

7.22  odebrénim takového ratingu a jakymkoliv
souvisejicim zpfistupnénim;

7.2.3 nemoznosti vydat nebo monitorovat
rating nebo RAC z dlvodu pravnich
pfedpisti, soudnich nebo spravnich
rozhodnuti;

spole¢nosti

724 zménami v metodikach

Moody's;

micuvy hebo sazebnik ¥&dnému z Slent analytického tymu podiiejiciho se na
{1). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k této Smiouvé a sazebniku musi

to any member of the analytic team involved in the rating
ith respect fo this Agreement and the Fee Schedule must be
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7.3

8.1

8.2

725 any unauthorized publication,
unauthorized use or any misuse; or

7.26  any reliance otherwise acknowledged as

inappropriate.

In any event, the aggregate liability of Moody’s for
any reason whatsoever related to this Agreement
and its contents shall not exceed the greater of (a)
the total amount paid by the Issuer for the
relevant credit rating in the 12 months prior to any
applicable cause of action (and resulting liability);
or (b) EURQ 50,000, Nothing in this Agreement
attempts to limit or exclude Moody's liability for
fraud, willful misconduct, or any other type of
liability that under applicable law cannot be limited
or excluded.

To the extent permitied by law, the Issuer will
indemnify and hold harmiess Moody's from any
losses, claims, damages, costs or injury (including
without limitation attorneys’ fees) of whatever
nature (whether foreseeable or not) arising from
or in connection with: (i) any breach of this
Agreement by the Issuer, and (i) any
unauthorized use or publication or misuse of the
rating(s) by the Issuer; save that the terms of this
paragraph shall not apply to the extent that any
such claim arises by reason of any fraud or wilful
misconduct on the part of Moody's.

MISCELLANEQUS

It is understood that Moody's may use third party
contractors or agenis bound by confidentiality
obligations to assist in the ratings process and its
related business and research activities.

Except where prohibited or penalized under U.S.
law, the Issuer warrants that neither the Issuer, or
any officer, director, employee, affiliate or agent
thereof, nor any person that owns (50 or more per
cent) or controls, directly or indirectly, the Issuer is
a person, which is included on a list of prohibited
persons published by the government of a country
with jurisdiction over Moody's or the lssuer,
including but not limited to the List of Specially
Designated Nationals and Blocked Persons
maintained by the Office of Foreign Assets
Control of the U.S. Department of the Treasury or
the U.K. Consolidated Financial Sanctions List
published by Her Majesty's Treasury and no such
prohibited person currently has any interest in any
asset that is relevant to the rating(s} under this

7.3

8.1

8.2
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7.2.5  neopravnénym zvefejnénim,
neopravn&nym pouZitim nebo jakymkoliv
zneuzitim Informaci; nebo

7.26 nepfiméfenym spoléhanim se na
Informace.

V kazdém  piipadé celkovda  odpovédnost

spolednosti Moody's z jakéhokoliv dlvodu v
souvislostt s touto Smicuvou a jejim obsahem je
omezena na vy$si z (a) celkové &astky zaplacené
Emitentem za pfisludny rating v obdobi 12 mésicl
pfed relevantni pii¢inou (a ztoho vyplyvajici
odpov&dnosti), nebo (b) 50.000 EURO. Zadné
ustanoveni této Smilouvy nema za G(cel omezit
nebo vyloudit odpovédnost spolecnosti Moody's
za podvod, Umysing protipravni jednani, nebo
jakykoliv jiny typ odpovédnosti, kiery podie
platnych pravnich predpist nemiize byt omezen
nebo vylougen.

V rozsahu v jakém to pravni piedpisy umoZniuji,
Emitent odskodni spoleénost Moody's za
piipadné ztraty, naroky, $kody, néklady nebo
ujmy (véetnd, aviak nikoli vyluéné nakladd
pravniho zastoupeni) jakékoliv povahy
(pfedvidateiné i nepfedvidatelné), pokud vyplyvaji
nebo souvisi s (i) poruSenim této Smlouvy
Emitentem, a (i) jakymkoli neopravnénym
pouZitim nebo zvefejnénim nebo zneuZitim
ratingu nebo rafingh pfidélenych Emitentem,
s tim, #e ustanoveni tohoto odstavce se neuplatni
vrozsahu, ve kterém jakykoli takovy narok
vznikne v disledku podvodného jednani nebo
umyslného zneuZiti na strané Moody’s.

RUZNA USTANOVENI

Strany se dohodly, Ze spolednost Moody's je
opravnéna pii udélovani ratingu a souvisejicich
obchodnich a odbornych &innostech vyuZivat
sluzeb tietich osob (subdodavatell a zastupcl),
které jsou vazany povinnosti mienlivosti.

S vyjimkou piipadd, kdy to pravni pfedpisy USA
vyluduji nebo sankcionuji, Emitent zaruluje, ze
ani Emitent, ani jakykoliv jeho pledstavitel,
statutarni organ, zaméstnanec, spojend osoba
nebo zastupce, ani jakakoliv osoba, ktera viastni
(50 nebo vice procent) nebo ovlada, pfimo nebo
nepfimo, Emitenta, neni osobou, ktera by byla
zahrnuta na seznamu zakazanych osob, kiery je
publikovan viadou jakékoliv zemé, jejimuz
pravnimu fadu Moody's nebo Emitent podieha, a
to zejména na seznamu List of Specially
Designated Nationals and Blocked
Persons* vedeném Ufadem pro kontrolu majetku
v zahrani&i (Office of Foreign Assets Control} pii
Ministerstvu financ! USA (U.S. Department of the
Treasury) nebo na seznamu UK. Consolidated

Prosime, nezasflajte ani nezpiistupriujte tuto Smiouvu nebo sazebnik Fadnému z Slen analytického tymu podilejictho se na
procesu ratingového hodnoceni (véetné manafert). Vedkeré komunikace a dokumanty ve vztahu k této Smlouvé a sazebniku mus!
byt adresovény cddslenf spofednosti Moody's pro vztahy s emitenty.

Piease do not send or disclose this Agreement or the Fee Sched

process (including managers). Al communications and documen
addressed to Moody's Issuer Relations team.

6

ule to any member of the analytic team invalved in the rating
ts with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
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8.3

8.4
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8.6

9.1

Prosime, nezasllejte ani nezpiistupriujte tulo Smiouvu nebo saze

Agreement.

Except where prohibited or penalized under U.S.
law, the Issuer wairants that neither the Issuer nor
any person that owns (50 or more percent) or
controls, directly or indirectly, the Issuer is
organized, headquartered, or ordinarily resident in
a country that is subject fo economic and/or trade
sanctions imposed by the United States
Government, including but not limited to Burma,
Cuba, North Korea, lran, Syria, or Sudan or a
governmental instrumentality of such country and
no portion of any asset that is relevant to the
rating(s) under this Agreement originated from, or
relates to commerce involving, such persons or
countries.

The Issuer agrees to notify Moody's if any of the
circumstances described in 8.2 and/or 8.3 above
change and further agrees that in the event that
Moody's determines that it is prohibited under
applicable law from issuing any rating hereunder,
Moody's may terminate its activity in connection
with such rating and will not be obligated to
praduce to any person any work product or other
information developed by Moody’s in connection
with such rating activity

To the extent Moody's publishes written research
or press releases specifically regarding the lssuer,
as a direct result of this Agreement, and Issuer
desires to link to or post same on its website, the
Issuer agrees to the terms and conditions
contained in Appendix A.

With respect to any unpublished rating or other
opinion delivered by Moody's hereunder, i.e. any
rating or other opinion not disclosed by Moody's
to the general pubiic at the time of delivery to the
Issuer, the Issuer agrees to the additional terms
and conditions contained in Appendix B.

CONFIDENTIALITY

The Issuer agrees to keep the provisions of this
Agreement and Fee Schedule confidential and not
to disclose such provisions to any person except
(i) affiliates, officers, directors, employees,
representatives and advisors, and (ji} as required
by applicable law, rule or regulation, or at the
request of any governmental agency or authority
having jurisdiction. The Issuer will cause its

8.3

84

8.5

8.6

9.1
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Financial  Sanctions  Lis?  publikovanem
Ministerstvem financi Spojeného kralovstvi (Her
Majosty’s Treasury), a Ze 24dna ze zakazanych
osob nema jakykoliv podil na majetku, ktery je
relevantni pro rating(y) podie této Smiouvy.

S vyjimkou pipadl, kdy to pravni predpisy USA
vyluduji nebo sankcionuji, Emitent zaruCuje, Ze
ani Emitent ani jakakoliv oscba, ktera viastni (50
nebo vice procent) nebo piimo nebo nepiimo
ovladd Emitenta, neni organizovana, nemé sve
ustiedi, ani obvykle nesidli v zemi, vigi které jsou
ze strany vlady USA vyhla8eny ekonomicke
a/nebo obchadni sankce, a to zejména v Barmé,
Kub&, Severni Korey, iranu, Syrii nebo Sudanu,
ani neni organem vefejné moci takové zemé, a ze
Zhdna &ast jakéhokoliv majetku, ktery je
relevantni pro rating(y) podie této Smiouvy
nepochazi nebo nesouvisi stakovymi osobami
nebo zemé&mi.

Emitent souhlasi s tim, Ze oznami Moody's, pokud
by se kterdkoli ze skuteCnosti uvedenych
vodstavcich 8.2 nebo 8.3 zménila, a dale
souhlasi s tim, Ze v pfipadé, 2e Moody's dospéje
k rozhodnuti, Ze podie piatnych obecné
zavaznych predpist je ji zakdzéno pfidélit
jakykoliv rating podle této Smlouvy, miZe
Moody’s ukondit svou &innost v souvislosti s
takovym ratingem a nebude povinna vydat
jakékoliv osobé jakykoliv vysledny produkt ani jiné
informace vytvofené Moody's v souvislosti s
takovou ratingovou &innosti.

V rozsahu, ve kterém spolednost Moody's
publikuje pisemné analyzy nebo tiskové zpravy
tykajici se specificky Emitenta v pfimé vazbé na
tuto Smlouvu, a Emitent si pfeje odkazat na jejich
text nebo jejich text vyvésit na své webové
stranky, Emitent souhlasi s podminkami
uvedenymi v Pfiloze A.

Pokud jde o nezvefejn&né ratingy nebo jina
stanoviska dodana spoleénosti Moody's podle
této Smlouvy, tj. ratingy nebo jind stanoviska,
které spoleénost Moody's v okamziku jejich
dodani Emitentovi nezvefejni, Emitent souhiasi
s dodatednymi podminkami uvedenymi v Pfiloze
B.

DUVERNOST

Emitent se zavazuje zachovat ustanoveni této
Smlouvy a sazebniku divérna a nezvefejnit tato
ustanoveni jakékoli osob& s vyjimkou (i) osob
snim spojenych, manazerd, &end organd,
zaméstnanc(, zastupcl a poradel a (i) rozsahu
vyZzadovaného pfisluSnymi pravnimi pfedpisy
nebo  jinymi  pravidly nebo vyzadovaného
piisluénym organem vefejné moci. Emitent se

bnfk *&dnému z &lenty analytického tymu podileficiho se na

procesu ratingovéhe hodnocen! (véetné manaZertl). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k této Smiouvé a sazebnlku musfl
byt adresovény oddéleni spoleénosti Moody's pro vztahy s emitenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule to any member of the analylic team involved in the rating

process (including managers). All communications

addressed to Moody's Issuer Relations feam.

7

and documents with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
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affiliates,  officers,  directors,  employees,
representatives and advisors to comply with the
foregoing.

Information on how Moody's processes and 9.2
protects personal data is available at moodys.com
under “Privacy Policy”.

NOTICES 10.

Notices and other communications submitted 10.1
pursuant to and in connection with this Agreement

to either Party must be made in writing. Delivery

shall be made in person, by registered mail
(doporudena podta), by courier, by fax or by e-

mail to the below-specified address of the
addressee:

(a) If to Moody's:

Moody's Investors Service EMEA Ltd., odS.za.
Washingtonova 17, 110 00 Praha 1

Tel: 00420.224.222.929

Fax: 00420,221.666.378

Aftention: Petr Vins

E-mail: petr.vins@moodys.com

{b) If to the Issuer:.

Statutory City of Ostrava
Prokesovo nam. 8, 729 30 Ostrava
Czech Republic

Attention: Mr Lukas Jancalek
Email: ljancalek@ostrava.cz
Tel: 00420 599 443 105

Each addressee may change the above 10.2
addresses or specify another address for the
purposes of this Clause by nofice to the other

Party at least 10 calendar days in advance.

Notices or other communications shall be
deemed duly delivered:

(a) when sending by fax, when successful
transmission report is generated by the
fax device of the sender;

(b} when sending by registered mail or
through a courier, or by personal delivery,
upon receipt or refusal thereof; or

{e)] when sending by e-mail upon actually
receiving of the e-mail in a readable form
by the addressee.

byt adresovény oddéleni spole¢nosti Moody's pro vztahy s emitenty.

Please do not send or disclose this Agreement or
process {including managers). All communications

addressed to Moody's Issuer Relations team.

8
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zavazuje zaiistit, Ze osoby jemu blizké, manazefi,
&lenové organl, zaméstnanci, zastupci a poradei
budou dodrzovat tyto zavazky.

Informace o tom, jakym zplischem spolecnost
Moody's zpracovava a ochrafiuje osobni Udaje, je
k dispozici na moodys.com v sekci “Privacy
Policy".

OZNAMEN;

Oznameni a ostatni komunikace podle iéto
Smiouvy nebo v souvislosti s ni uréena kterékoli
Strand musi byt uéindna pisemné. Dorucena
méZe byt osobng, doporuéenou postou, kuryrem,
faxem nebo e-mailem na niZe uvedené adresy
adresatl:

(@) V pfipadé komunikace uréené Moody’s:

Moody's Investors Service EMEA Ltd., od$.za.
Washingtonova 17, 110 00 Praha 1

Tel: 00420.224.222,929

Fax: 00420.221.666.378

Attention: Petr Ving

E-mail: petr.vins@moodys.com

(b)  V piipadé komunikace uréené Emitentovi:

Statutami mésto Ostrava
Prokesovo nam. 8, 729 30 Ostrava
Ceska republika

Attention: Luka$ Jan&dlek
Email: ljancalek@ostrava.cz
Tel: 00420 599 443 105

Kazdy adresat m(iZze zménit vySe uvedené adresy
nebo pro tdely tohoto &lanku uvést daldi adresy
oznamenim druhé Strang nejméné 10
kalendainich dnli pfedem.

Oznameni a ostatni komunikace se povaZuje za
fadné doruenou:

(@ v pfipadé zaslani faxem okamzikem
vytvofeni (spé3né zpravy o pienosu
faxovym pfistrojem odesilatele;

(b) v piipadé zasilani doporutenou postou
nebo kuryrem nebo osobnim dorugenim,
okamzikem piijeti nebo odmitnutim pfijeti;
nebo

(©) v pfipadé zasalani e-mailem okamZikem
skutefného piijeti e-mailu adresatem v
Sitelné podobé.

brfk 3&dnému z Slent analytického tymu podilejictho se na

procesu ratingového hodnoceni (véetnd manaZert). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k této Smiouvé a sazebniku musi

the Fee Schedule fo any member of the analytic team involved in the rating
and documents with respect to this Agreement and the Fee Schedufe must be
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Any communication made between the Parties
will be effective only when received in readable
form.

No communication pursuant to this Agreement
nor any communication related to fees or the Fee
Schedule, nor this Agreement nor the Fee
Schedule itself may be sent to any member of the
analytic team involved in the rating process
(including managers).

GENERAL AND FINAL PROVISIONS

In this Agreement, Moody’s refers to the Moody's
entity specified above and all its relevant group
companies, as well as all of their directors,
officers, employees and agents unless otherwise
specified. Nothing expressed or referred to in this
Agreement shall be construed to give any person
other than Moody's and the Issuer any legal or
equitable right, remedy or claim under or with
respect to this Agreement-or any provision of this
Agreement.

Moody's may assign this Agreement and its rights
and obligations arising from this Agreement to any
other Moody’s group company and Moody's group
companies are enfitled to the benefit of the
protective provisions in this Agreement.

This Agreement represents the whole and only
agreement between the Parties in relation to the
subject matter of this Agreement. To the extent
permitted by law, the Issuer acknowledges that, in
entering into this Agreement, it is not relying upon
any pre-contractual statement or previous
agreement which is not repeated in this
Agreement. Nothing in this Agreement attempts to
exclude or limit liability for fraudulent
misrepresentation. Accordingly, ali other terms,
conditions, representations, warranties and other
statements which would otherwise be implied (by
law or otherwise) shall not form part of this
Agreement,

The provisions of this Agreement are severable.
If any such provision or part of any such provision
shall to any extent be determined to be void or
unenforceable, then the validity and enforceability
of the remainder will not be affected. Furthermore,
any void or unenforceable provision will be
replaced with a valid and enforceable provision
that preserves, to the fullest extent possible, the
same economic, business and other purposes as
such void or unenforceable provision,

The Parties agree that no amendment,

10.3

1.

1.3

11.4
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Jakakoli komunikace mezi Stranami bude 0&inna
okamzikem jejiho pfijeti v Citelné podobé.

Zadna komunikace podie této Smlouvy nebo
Zadna komunikace souvisejici s poplatky nebo
sazebnikem, ani samotna tato Smiouva nebo
sazebnik nesméji byt odeslany Zadnému z glenli
analytického tymu podilejicimu se na procesu
ratingového hodnoceni {(véetn& manaZerd).

USTANOVENI SPOLECNA A ZAVERECNA

Nenl-li stanoveno jinak, Moody's v této Smiouvé
znamena subjekt Moody’s uréeny vy3e a vSechny
relevantni spolednosti ze skupiny, stejhé jako
gleny jejich organli, manaZery, zaméstnance a
zastupce, pokud neni stanoveno jinak. Zadné
ustanoveni této Smlouvy nebo odkaz nebude
vykladano tak, aby vzniklo komukoliv jinému neZ
spoleénosti Moody’s a Emitentovi jakékoliv pravo
véetnd naroku vramci ekvity (equitable right),
prostfedek, pohledavka nebo jiny narok na
zakiad& nebo v souvislosti s fouto Smlouvou nebo
kterymkoliv ustanovenim tétoc Smiouvy.

Spoleténost Moody’s mlZe postoupit tuto
Smlouvuy, jakoZ i prava a zavazky z ni vyplyvajici,
jiné spole€nosti ze skupiny Moody's a spolednosti
ze skupiny Moody's jsou opravnény uzivat
ochrannych ustanoveni této Smlouvy.

Tato Smlouva predstavuje dplnou a jedinou
dohodu mezi Stranami ve vztahu k piedmétu této
Smiouvy. V rozsahu povoleném zékonem uznava
Emitent, Ze pfi uzavirani této Smlouvy se
nespoléhal na jakékoliv pfedsmiuvni informace,
tvizeni, prohlaseni nebo konstatovani nebo na
ptedchozi dohodu, které se neopakuji v teto
Smiouvé. Zadné ustanoveni této Smlouvy se
nepokoui vyloutit nebo omezit odpovédnost za

(myslné uvedeni v omyl (fraudulent
misrepresentation). V souladu s fim netvof
soudast této Smilouvy Zadna ustanoveni,

podminky, prohlaseni, zaruky a daldi ddaje, které
by jinak byly implicitné (podle zakona &i jinak) jeji
soudasti,

Ustanovent této Smlouvy jsou oddélitelna. Pokud
bude jakékoliv ustanoveni nebo &ast ustanoveni
této Smlouvy v jakémkoli rozsahu prohlasenc za
neplatné nebo nevymahatelné, pak platnost a
vymahatelnost zbyvajici ¢asti nebude ovlivnéna.
Kromé& toho bude kaZdé neplatné nebo
nevymahatelné ustanoveni nahrazeno platnym a
vymahatelnym ustanovenim, které zachovava v
co nejvétsi mife stejné ekonomické, obchodni a
jiné Otely jako takové neplatné nebo
nevymahatelné ustanoveni.

Prosime, nezasiiejte ani nezpiistupfiujte tuto Smiouvu nebo sazebnik Zédnému z leni analytického tymu podiiejfctho se na
procesu ratingového hodnoceni (v3elné manaZert;). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k této Smiouvé a sazebnfku musl!
byt adresovéany oddélen! spolecnosti Moody's pro vziahy s emitenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule to any member of the analytic team involved in the rating
process (including managers). All communications and documents with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
addressed fo Moody's Issuer Relations team.
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Prosime, nezasilejte ani nezpiistuprivjte tuto Smiouvu neb
procesy ratingového hodnocend (vietné manaZer(). Vaeskeré

* Reference 1D: 2015.01 EMEA PPIF PIP IntiSubSovissuerRig EURC
Agreement no.: 0719/2015/OFR/ZFUN
Public Contract Identifier: P14V00000243

modification, supplement, restatement or waiver
of any provision of this Agreement shall in any
event be effective without the written consent of
both Parties, provided that such consent shall be
effective only if evidenced by a writing signed by
hand by an authorized representative of the
Global Commercial Group of Moody's or a
corporate officer or the holder of a power of
attorney of Moody's and an authorized
representative of the Issuer. For the avoidance of
doubt () the Parties hereto agree that in
connection with any amendment, modification,
supplement, restatement or waiver of any
provision of this Agreement, at any time, no
consent or agreement to any such amendment,
modification, supplement, restatement or waiver
shall be deemed effective and binding upon the
other Party if such consent or agreement is
provided by means of an electronic clickthrough
or any other electronic form of acceptance, and
(ii) the Issuer agrees that neither Moody’s nor any
affiliate, employee or agent of Moody's shall be
bound by or subject to any terms or conditions of
use (hereinafter “Website Terms”) for access to a
web site containing information with respect to the
lssuer or securities to which this Agreement
relates, including, without limitation, any website
established by or on behalf of the Issuer, even if
Moody's or any affiliate, employee or agent of
Moody’s clicks-through or has clicked-through
such Website Terms by electronic means at any
time before or after the date hereof.

This Agreement becomes valid and effective upon
its execution by both Parties.

This Agreement has been executed in four
counterparts of which Moody’s shall retain one
counterpart and the lssuer three counterparts.
Czech language version of this Agreement shall
prevail.

Clause, Schedule and Annex headings are for
ease of reference only without legal effect.

Validity Clause pursuant to Section 41 of the Act
No. 128/2000 Coll, as amended (on
municipalities): The City Council decided to enter
into this Agreement by its resolution No.
00731/RM1418/13 on March 3, 2015, which
decided to award the small scale public contract
under heading “Rating SMO II.”, serial number
248/2014.

11.5

11.6

11.9

byt adrasovény oddélen! spolednosti Moody's pro vziahy s emitenty.

Application ID: 00007450.0
Gislo smiouvy: 0719/2015/0FR/ZFUN
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Strany se zavazuji, Ze Zadny dodatek, zména,
dopin&k, modifikaci nebo vzdani se prava ohledné
kteréhokoliv ustanoveni této Smilouvy nebudou za
#adnych okolnosti U&inné bez pisemného
souhlasu obou Stran s tim, Ze takovy souhlas
bude u&inny az po pisemném prokazani
vlastnoruéné podepsaném opravnénym
zéstupcem Global Commercial Group of Moody’s
nebo podnikovym manaZerem nebo osobou
opravnénou na zakiadé piné moc udélené
spoletnosti Moody's a opravnénym zastupcem
Emitenta. Pro vyloudeni jakychkoliv pochybnosti
(i) Strany se timto zavazuji, ze kdykoliv v
souvislosti s jakymkoliv dodatkem, zménou,
doplitkem, modifikaci nebo vzdénim se prava
ohlednd kieréhokoliv ustanoveni této Smiouvy,
34dny souhlas nebo dohoda o takovém dodatku,
zmén&, doplfiku, modifikaci nebo vzdani se prava
nebudou u&inné a pro druhou stranu zévazneé,
pokud bude takovy souhlas nebo dohoda
uzaviena prostrednictvim elektronického Kliknuti
(.clickthrough“) nebo ktercukoliv jinou formou
elektronické akceptace navrhu, a (i) Emitent
souhlasi, e jak spoletnost Moody's, tak ani
sadna osoba sni spojena, zaméstnanec nebo
zastupce spolednosti Moody's nebude vazana
jakymikoli  podminkami  uZivani (dale jen
,Podminky webovych stranek") pro piistup k
webové strance obsahujici informace ohledn&
Emitenta nebo cennych papirl, na které se
vztahuje tato Smiouva, vietng zejména, jakékoli
webové stranky zalozené Emitentem nebo jeho
jménem, i kdyZ spoleénost Moody's nebo osoba
sni  spojend, zamésinanec nebo zastupce

spolednosti  Moody's  akceptuje kliknutim
(,clickthrough*) nebo jiz takto elekironickymi
prostiedky ~ akceptoval  takové Podminky

webovych stranek kdykoli pfed datem této
Smlouvy nebo po ném.

Tato Smilouva nabyvé platnosti a G&innosti dnem
jejiho podpisu obéma Stranami.

Tato Smlouva byla vyhotovena ve &tyfech
stejnopisech, z nichZ spoletnost Moody's obdrzi
po jednom a Emitent po tfech vyhotovenich.
Ceské znénl této Smlouvy ma prednost.

Nadpisy &lankd a pfiloh jsou pouze orientaéni a
bez pravniho vyznamu.

Dolozka platnosti pravniho tkonu die § 41 zakona
& 128/2000 Sb., o obcich (obecni zfizeni),
v platném zné&ni: O uzavfeni Smlouvy rozhodla
rada mésta usnesenim & 00731/RM1418/13 ze
dne 3.3.2015, ktera rozhodla o zaddni vefejné
zakazky malého, rozsahu pod oznadenim ,Rating
SMO 1.4, pof. &. 248/2014,

o sazebnik ¥adnsmu z &lend analylického tymu podilejiciho se na
komunikace a dokumenty ve vztahu k této Smiouvé a sazebniku musi

Pisase do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule to any member of the analytic team involved in the rating
process (including managers). All communications and documents with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
addressed to Moody’s Issuer Relations team.
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12. LAW AND JURISDICTION 12, ROZHODNE PRAVO A SOUDNI PRISLUSNOST

This Agreement and any contractual or non-contractual Tato Smiouva a jiné smluvni & mimosmluvni zavazky,
obligations arising from or connected to it shall be kiteré z této Smiouvy vyplyvaji & s ni souviseji, se budou
governed by and construed in accordance with English law  fidit a vykladat v souladu s anglickym pravem a podiéhaiji
and subject to the exclusive jurisdiction of the English wyhradni pFisluSnosti anglickych soudd.

courts.

MOODY'S INVESTORS SERVICE EMEA LIMITED Statutarni mésto Ostrava
acting through City of Ostrava

Moody's Investors Service EMEA Limited, od$tépny
zavod

Q_(/aj /’Za(r d/&m

Name/Jméno: Ing. Petr Ving, Ph.D. Name/ldméno:  [ng. Tomas a

Function/Funkce: Branch Manager, Central and Eastern Function/Funkce: Mayor of the City of Ostrava / Primator
Europe

Moody's Investors Service EMEA Limited
od&tépny zavod
Washingtonova 1595/17, 110 00 Praha 1

. Ceskd republika
IC: 03093859, DIC: CZ683515286

Prosime, nezasilejte ani nezpiistupriujte tuto Smiouvu nebo sazebnik Zédnému z Cleni analytického lymu podf!ejfc!hg se ha
procesu ratingového hodnocent (véeiné manaZert). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k této Smiouvé a sazebniku musi
byt adresovény oddélen! spolednosti Moody's pro vziahy s emitenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule to any member of the analytic team involved in the rating
process (including managers). All communications and documents with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
addressed to Moody's Issuer Relations team.
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SAZEBNIK
PRO
RATINGOVE HODNOCENI EMITENTU

UZEMNIi SAMOSPRAVNE CELKY
(INTERNATIONAL SUBSOVEREIGNS)
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APPENDIX A
Web Posting / Linking Terms and Conditions

To the extent Moody's publishes written research or press
releases specifically regarding the Issuer, as a direct result
of this Agreement (“Issuer Research”), and Issuer desires
to link to or post same on its website, the following terms

will apply.

The Issuer is hereby granted a royalty-free, non-
sublicensable, revocable license to post Issuer Research
on the Issuer's website {or to post a link to the page on
Mocdy's website where such lssuer Research appears),
subject in all cases to the following restrictions. All Issuer
Research and all trademarks and logos contained therein
are the intellectual property of Moody's or its afflliates, and
all rights not expressly granted herein are reserved.

In no event shall the Issuer Research include any pre-sale
reports {prior to initial sale of the relevant security), non-
public, or unmonitored ratings. Only the most recent Issuer
Research may be posted, in the exact form and format
provided by Moody's without any alterations or editing
whatsoever (including all disclaimers, logos, and
proprietary rights notices thereon). All outdated lssuer
Research must be promptly deleted and updated lssuer
Research posted promptly after it is published by Moody's.
Any links to or posting of Issuer Research shall be
indicated by Moody's corporate name only in plain text
font, and may not display Moody's logo under any
circumstances.  lssuer Research or links to lssuer
Research may only be displayed on the investor relations
portion of the relevant website (or an analogous area
where general corporate information is displayed) and not
on any portion of the site (or in any hard copy form) for the
purpose of marketing, promotion or advertising. lssuer
Research may not be posted, linked to, displayed, or
otherwise used in connection with a prospectus, ‘road
show” deck, or any other document related to the offering
of securities.

The lssuer agrees and acknowledges that it is solely
responsible for compliance with all laws, rules, and
regulations including but not limited to applicable securities
laws, in connection with the posting or linking to the Issuer
Research. The lssuer hereby agrees to indemnify and
hold Moady's, its affiliates, and all of their respective
employees, officers, directors, representatives, agents,
successors, and assigns, harmless against any and all
losses, claims, damages, costs or injury (including without
limitation attorneys’ fees), of whatever nature (whether
foreseeable or not) and however caused, in whole or in

Application |D: 00007450.0
Cisto smiouvy: 0719/2015/0FR/ZFUN
Identifikator vefejné zakdzky (IVZ), P14V00000248

PRILOHA A
Umist'ovani na web / Podminky odkazovani

V rozsahu, v némZ spoletnost Moody's zvefejiiuje
pisemny vyzkum nebo tiskové zpravy, které se tykaji
specificky Emitenta v pfimé vazb& na tuto Smiouvu
(.Zpréava o Emitentovi‘), a v némz Emitent hodla odkazat
na jejich text nebo jejich text vyvésit na své webové
stranky, se pouZiji nasledujici pravidla.

Emitentovi se timto udéluje bezplatna, vypovéditelna
licence bez moZnosti udélit podlicenci k umisténi Zprévy o
Emitentovi na webovych strankach Emitenta (nebo k
umistdni odkazu na &ast webovych stranek spolecnosti
Moody's, kde se zobrazi Zprava o Emitentovi) s
nasledujicimi omezenimi. Kazda Zprava o Emitentovi,
vedkeré ochranné znamky a loga v ni obsaZena jsou
dugevnim vlastnictvim spolegnosti Moody's nebo osob s ni
spojenych, a vedkerd prava, kterd zde nejsou vysiovné
udélena, jim z(istavaji zachovéna.

Zprava o Emitentovi v 2adném piipadé nesmi zahrnovat
jakékoli zpravy piedchazejici prodeji (piedchazejici
avodnimu prodeji pfisludného cenné papiru), nevefejne
nebc nemonitorované ratingy. Je moZno umistovat
vyhradn& nejaktuaingji Zpravu o Emitentovi, a to pfesné v
podob& a formatu poskytnutém spolednosti Moody's bez
jakychkoli Uprav nebo zmén jakéhokoli druhu (vCetng
veskerych pravnich upozornéni, log a upozoméni na
viastnicka prava v nich obsaZena). Kazda zastarala Zprava
o Emitentovi musi byt ihned vymazéana a aktualizovana
Zprava o Emitentovi musi byt umisténa ihned po jeji
publikaci ze strany spoleénosti Moody’s. Jakékoli umisténi
Zpravy o Emitentovi nebo odkazu na ni musi byt oznaceno
firmou spoleénosti Moody's vyhradng v norméinim
textovém fonfu a nesmi za Zzadnych okolnosti zobrazovat
logo spolednosti Moody’s. Zprava o Emitentovi nebo odkaz
na ni mohou byt na piislusnych webovych strankach
Emitenta zobrazeny vyhradné v sekci o vztazich s
investory {nebo v obdobné sekei, ktera zobrazuje obecné
korporatni informace) a nesmi byt zobrazeny v jakekoli
sekci webovych stranek {nebo v jakékoli tidténé verzi) pro
(dely marketingu, propagace nebo reklamy. Zprava o
Emitentovi nesmi byt umisténa, nesmi na ni byt umistén
odkaz, nesmi byt zobrazena nebo jakkoli jinak uZita v
souvislosti s prospektem, goad show” prezentaci nebo
jakymkoli jingm dokumentem vztahujicim se k vefejné
nabidce cennych papird.

Emitent souhlasi a uzndvd, Ze je jedinym subjektem
odpovédnym za dodrfovani veSkerych zdkonl a jinych
pravnich predpis pfi umistovani Zpravy o Emitentovi nebo
umistovani odkazu na ni v&etnd, avdak nikoli vyludng
pravni Gpravy cennych papirl. Emitent timto souhlasi, ze
spoletnost Moody’s, osoby ji blizkeé, a veskeré jejich
zaméstnance, &eny organl, jednatele, zastupce,
zprostiedkovatele, pravni néstupce a postupniky odskodni
a zajisti, Z& nebudou zatiZeni jakoukoli ztratou, narokem
tfeti osoby, nahradou 3kody, naklady nebo jinou Ujmou
(vietns, avdak nikoli vyluén& nakladl pravniho zastoupeni)

Prosime, nezasifejte ani nezpiistupfivjfe tuto Smiouvu nebo sazebnik 24dnému z Slents analytického tymu podifejiciho se na
procesu ratingového hodnocen! (véetné manaZerd). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k této Smiouvé a sazebniku musf
byt adresovény oddélent spolednosti Moody's pro vztahy s emifenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule to any member of the analytic team involved in the rating
process (including managers). All communications and documents with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be
addressed fo Moody’s Issuer Relations feam.
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part caused by, resulting from or relating to, posting or
linking fo the Issuer Research.

This license shall terminate as of the date that the Issuer is
no longer active Moody's client; or upon advance written
notice from Moody's at any time. Upon termination, all
posting and linking to Issuer Research permitted
hereunder must cease immediately.

Application 1D: 00007450.0
Cislo smiouvy: 0719/2018/0FRIZFUN
Identifikator vetejné zakazky (IVZ): P14V00000248

jakékoli povahy (bez ohledu na to, zda byla piedvidatelna,
&i nikoliv) a bez ohledu na to, jak byla zplsobena, pokud
byla v celém rozsahu nebo &astelné zplusobena nebo byla
disledkem nebo se vztahovala k umisténi Zpravy o
Emitentovi nebo adkazu na ni.

Tato licence zanikd dnem, kdy Emitent prestane byt
aktivnim Klientem spoleénosti Moody's; nebo na zaklade
predchozi vypovédi, k niz je spolednost Moody's kdykoliv
opravnéna. Na zékladé zaniku licence musi byt ihned
ukondeno vedkeré touto licenci povolené umistovani
Zpréavy o Emitentovi nebo odkazu na ni.

Prosime, nezasilgjte ani nezpfistupriufte tuto Smiouvu nebo sazebnik Z4dnemu z &leni analytického tymu podilejiciho se na
procesu ratingového hodnocenti (véetnd mana¥erll). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k této Smiouvé a sazebniku musi

byt adresovény oddélen! spolednosti Moody's pro vziahy s emitenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Scheduls to any member of the analytic team involved in the rating
pracess (including managers). All communications and documents with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be

addressed to Moody's Issuer Refations team.
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APPENDIX B

Additional Terms and Conditions Applicable to
Unpublished Ratings and Other Opinions

As used herein, the term “unpublished rafing and/or other
opinion” shall mean any rating and/or other opinion
delivered by Moody's hereunder that is not disclosed by
Moody's to the general public at the time of delivery fo the
Issuer hereunder.

Notwithstanding anything to the contrary contained in this
Agreement and Fee Schedule, the following terms and
conditions shall apply to all unpublished ratings and other
opinions and shall survive termination of this Agreement.

Confidentiality

The Issuer shall treat as confidential and may not disclose
an unpublished rating or other opinion or any other
information received or obtained as a result of entering into
or performing this Agreement which relates fo the
provisions of this Agreement, the negotiations relating to
this Agreement or Moody's; provided, however, that the
Issuer may disclose such confidential information: (i} if and
to the extent required by applicable law, (ji) to those of its
financial and legal advisors, in their capacity as such and
to whom Moody's owes no duty or responsibility, with a
need to know, and (A} who enter into a non-disclosure
agreement with Moody's in the form provided by Moody's
prior to such disclosure, or (B) with respect to whom
Moody's consents to such disclosure and who agree to be
bound by the confidentiality obligations and limitation of
liability provisions of this Agreement, and (i) to its
directors, officers, and employees with a need to know,
provided that any breach of such confidentiality obligations
by the recipients described in clauses (i) and (i} will be
deemed the Issuers breach of the corresponding
provision(s) of this Agreement.

Indemnity

The Issuer agrees to indemnify and hold harmless Moody's
from and against any losses, claims, damages, costs, or
liabilities (including, without limitation, attorneys’ fees) of
whatever nature (whether foreseeable or not) which
Moody’s may suffer or incur relating to or arising directly or
indirectly out of (i) this Agreement and the attached Fee
Schedule, (i) the delivery to the lssuer of, or refiance by
the Issuer or by any third party on, the unpublished rating
or other opinion, i) any breach of this Agreement by the
Issuer, (iv) any disclosure of confidential information or the
unpublished rating or other opinion, or (v} any actions
taken or omitted to be taken by Moody's as contemplated
by this Agreement. The terms of this indemnity shall not
apply to the extent that any such claim arises by reason of
any fraud, dishonesty or willful misconduct on the part of
Moody's other than to the extent such claim derives from
any unauthorized publication, unauthorized use or misuse
of the unpublished rating or from any reliance otherwise

Application 1D: 00007450.0
Cislo smlouvy: 0719/2015/0FR/IZFUN
|dentifikator vefejné zakazky (IVZ): P14v00000248

PRILOHA B

Doplfikové podminky ohledn& nezveiejnénych
ratingll a jinych stanovisek

V této pfiloze znamena pojem ,nezvefejnény rating nebo
jiné stanovisko® jakykoli rating nebo jiné stanovisko dodané
spolednosti Moody's podle této Smilouvy, kieré vdobé
jejich dedani Emitentovi podie této Smlouvy nejsou ze
strany Moody's zpfistupnény vefejnosti,

Bez ohledu na jakakoli ustanoveni této Smiouvy nebo
sazebniku, kterd stanovi jinak, nasledujici ustanoveni se
vztahuji na vegkeré nezvefejn&né ratingy nebo jina
stanoviska a z{istanou nedotéena ukongenim Smiouvy.

Ml&enlivost

Emitent se zavazuje zachovat divémost a nijak
nezpfistupnit nezvefejn&ny rating nebo jiné stanovisko
nebo jakoukoli jinou informaci obdrzenou &i ziskanou
v disledku uzavfeni nebo pinéni této Smilouvy, ktera se
vztahuje kustanovenim této Smlouvy, k jednanim
souvisejicim stouto Smiouvou nebo ke spolednosti
Moody's, piitemZ Emitent je oprévnén tyto divérneé
informace  zpfistupnit: () v pfipadech a rozsahu
vyZadovaném pravnimi piedpisy, (i} svym financnim a
pravnim poradelm, vi&i nimZ spolenost Moody’s nema
sadné zavazky a ktefi tyto informace potfebuji ke své
ginnosti, pokud (A) se spoletnosti Moody's uzaviou
dohodu o miZenlivosti ve znéni uréeném spoletnosti
Moody's pred zpfistupn&nim nebo (B) ohledn& nich
spoleénost Moody's souhlasi s takovym zpiistupnénim a
tyto osoby souhiasi s tim, Ze budou vazany ustanovenimi o
diivérnosti a limitaci $kody obsaZenymi v této Smlouvé, a
(iiiy svym manazerdm, &lentim organli, zaméstnancum,
ktefi tyto informace potiebuji ke své Cinnosti, pfiemz
poruseni dlivémosti ze strany osob uvedenych v bodech
(i) a (i) bude pfedstavovat poruseni pfisiusnych
ustanoveni této Smiouvy,

Odskodnéni

Emitent odkodni spoleénost Moody's (za pfipadné ztraty,
naroky, $kody, naklady nebo ujmy (vCetn&, avak nikoli
vylugné nakladll pravniho zastoupeni) jakékoliv povahy
(pfedvidatelné i nepfedvidatelné), pokud Moody's vzniknou
nebo jsou zplisobeny v dusledku nebo v pfime &i nepfimé
souvislosti s (i) touto Smiouvou a piipojeného sazebniku,
(i) dorudenim ratingu nebo jiného stanoviska Emitentovi
nebo spoléhanim Emitenta nebo tieti strany na rating nebo
jiné stanovisko, (iii) jakymkoliv porusenim teto Smiouvy
Emitentem, {iv) zvefejnénim divérné informace nebo
nezvefejnéného ratingu nebo jiného stanoviska nebo (v}
jakymkoli konanim nebo opomenutim ze strany spoletnosti
Moody's, které tato Smiouva piedvida. Tento zavazek
odkodnani se neuplatni v rozsahu, ve kterém takovy
narok vyvstane z divodu podvodu necestného nebo
Umysin& protipravniho jednani ze strany spolednosti
Moody's s vyjimkou narokdl z neopravnéné publikace,
neopravnéného pouZiti nebo zneuZiti nezvefejnéného

Prosime, nezasflefte anf nezpifstupriujte tufo Smiouvu nebo sazebnik ¥ddnému z &lend analytického tymu podilejiciho se na
procesu ratingového hodnoceni (vietné manaZerty). Veskeré komunikace a dokumenty ve vztahu k léto Smiouvé a sazebniku mus/
byt adresovény oddélen! spolednosti Moody's pro vziahy s emitenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedule to any member of the analytic team involved in the rating

process (including managers). All communications and documern
addressed to Moody's Issuer Relations team.
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acknowledged as inappropriate. This indemnity shall
supersede and replace the indemnification provision in the
main body of this Agreement with respect to unpublished
ratings and other opinions only.
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Identifikator vefejné zakazky (IVZ): P14V00000248

ratingu &i nepfiméienéha spoléhani se na rating. Tento
zavazek od3kodnéni ma prednost pied ustancvenim
o oddkodnéni obsaZenym v hiavni &asti Smiouvy, jen
pokud jde © nezvefejnéné ratingy nebo jina stanoviska.

Prosime, nezashejte ani nezpfistupfiujte tuto Smiouvu nebo sazebnik 34dnému z Slenit analytického tymu podilejictho s na
procesu ratingového hodnoceni (véetné manazeri). Veskeré komunikace & dokumenty ve vziahy k téfo Smlouvé a sazebniku musi
byt adresovany oddéleni spolednosti Moody's pro vztahy s emitenty.

Please do not send or disclose this Agreement or the Fee Schedufe to any member of the analytic team involved in the rafing
process (including managers). All communications and docurments with respect to this Agreement and the Fee Schedule must be

addressed to Moody’s Issuer Relations team.
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